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EBOJIIOIISA TEOPETUYHUX MOJIEJIEU MEPEKJIATY

IlepminoBa A. B.
Kuiscoxuii nayionanvnu ynisepcumem imeni Tapaca lllesyenxa

CratrTs NpUCBIYCHA BUBYCHHIO €BOMIOLIT TCOPETHUHUX MOAENEH NepeKyiafy B Apyrii
nonoBuHI XX cromirts. IIpoBeneHe DOCHIIKEHHS TO3BOJIMIO OOIPYHTYBAaTH MPIOPUTETHICTH
AHTPOIOLICHTPU3MY Ta IHTEPAMCUUILTIHAPHOCTI Cepell HAYKOBUX IHTEPECIB MEPEKIIa103HABIIIB.
[opiBHANBHUH aHAII3 TEOPETHYHUX MOAETEH IepeKIaay B PI3HUX HalliOHATBHUX KOHTEKCTAaX
TaKOXK BUSBHB OCOOJIMBOCTI BILTMBY COLIIOMIOMITHYHUX (DAKTOPIB HA PO3BUTOK IEPEKIIaI03HABCTRA
B TOMY YH iHIIOMY CEPEeIOBHIII.
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The article deals with the evolution of theoretical models of translation in the second
half of the XX century. The results of the research proved anthropocentrism and interdisciplinarity
to be at the top of translation scholars’ priority list. The comparative analysis of theoretical
models of translation in different national contexts revealed the impact of sociopolitical
factors on milieu-specific development of Translation Studies.
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CTaHOBIICHHS MEPEKIIAI03HABCTBA SIK OKPEMOI HAYKH Tpa IUITIHHO TTOB s13yr0Th 3 iMeHeM JIk. ['ommca,
sIKMi poky 1972 Ha 3acimanHi cekiii 3 mepekiamay TpeThoro Mi>xkHapOJHOTO KOHTPECY 3 MIPHUKIIAIHOT
JHrBicTUKY B KomneHrareHi BUCTYNUB 31 cllaBeTHOIO nonoBianio Ha TeMy “The Name and Nature
of Translation Studies”. Jlo yBarx HaykoBOi CITUTFHOTH BYUEHHH MIPEICTABUB CTPYKTYPY TUCIHUILTIHH,
110 BU3piBaa MpOTIroM 0araTtoBiKOBOI iCTOPil pO3BUTKY AyMKH Npo nepeknas. Ha Toi yac neranbpHO
poskpeciena J[x. ['onvcoM Mana repekiaIo3HaBcTBa MIiCTHIIA YUMaNIO OLNX TuisiM. OJHAK TIOCTYIIOBO
KO)KHA 3 TaKMX AUITHOK IepecTaBana OyTH terra incognita, 3allOBHIOBATACsS HOBHMH ITiIXOIaMHU,
cepen skux — nparmarnuauii (M. Beiikep, I. Bepmeep, B. Kapaban, /. Maunneii, 10. Haiina,
A. Hoii6epr, K. Paiic ta in.), intepnperarusuuii (C. bacuet, V. Exo, JI. Konomiens, M. Jlenepep,
A. Jledesp, M. HoBuxkosa, /. CeneckoBud, O. UepenHudeHko Ta iH.), Kynsryposoriuauii (JI. BenyTi,
k. Tayc, P. 3opiBuak, M. IBanunska, M. HoBukora, A. ITormosuy, B. Paguyk, I'. Typi 1a in.),
comionoriunuii (M. Beiikep, C. bepman, I'. bra6ra, T. Hipaubsna, I.-H. CrmiBak, M. Tumouko Ta iH.)
TOIO. 3 ONIAAY Ha PI3HOBEKTOPHICTh HAYKOBOTO IOJIJIOTY JOBKOJIA SIK 3arajbHOTEOPETHYHUX
MTUTaHb, TaK | KOHKPETHUX MTapaMeTPiB MiXKKYJIBTYPHOI, M>KMOBHOT Ta Mi’KOCOOUCTICHOT B3aeMOii
AKTYaJBLHUM 3aBIAHHSM 3QJIUIIAETHCS HEOOXIAHICTh BHCBITICHHS 3aKOHOMIPHOCTI HAOyTTS
“aHTPOITOLEHTPU3MOM ™ Ta “IHTEpIUCIUILTIHAPHICTIO” CTaTyCy TOMIHAHT MEPEKIIaI03HaBYOTO TIOIIYKY.

MeTor0 cTaTTi € OKpeCJICHHs TEOPETHYHHUX MOZEJIeH, 0 BU3HAYAIN HAIPSMOK €BOOLIIIHOTO
MOCTYIy B I[ApUHI MEPEeKJIa03HaBCTBA IPYToi MOJOBUHU XX CTONITTS, @ TaKOXK BigoOpakanu
TpaauIli JyMKH MPO IMEpeKiaj y TOMY YW IHIIOMY HaIliOHAJIHHOMY KOHTEKCTi. TeopeTHYHi
(KOHIIENTYaJIbHI) MOJIEII € TIIIOTETUYHUMH YTBOPEHHSIMH, BHOKPEMIICHUMH B OJIHIN c(hepi HayKoBOTO
MIOMIYKY Ta €KCTPaIrojbOBaHUMHU Ha iHINY TuTomuHy. OCKIIBKH MOJENbh CHOYaTKy (HOpMYETHCS
B OIIHIM raiy3i, a MOTiM MPHUCTOCOBYETHCS JO IHINOI, BOHA OIEPye METaMOBOIO mepiioi. Tomy
B TIPOLIECI TEOPETUYHOTO MOJENIOBAHHS TEPEKIIaNy IMIOPTYETHCS IMOHSATTEBO-KATETOPiaNbHUNA
amapar IHIIMX TACIMILIIH.

B apceHani cydacHOro mepekiaJo3HaBCTBa YUMAJIO TCOPSTUYHUX MOJEINCH, 10 B Pi3HI Yacu
Oynu e(eKTUBHO 3aCTOCOBaHI PI3HMMHU HAyKOBISIMH 1O TpeaMmera JociimkeHHs. CioBaMu
M. PuiibChKoOTO, “KOXKHA €I10Xa Ma€ CBO€ pO3yMiHHS ciioBa nepekian’ [1, ¢. 223]. L{inkoM JIoTi4HO,
TIEPILIOI0 MOJEIUTIO TEOPETHYHOTO OCMHUCIICHHS IIPAKTUKY TIEpEKIIa Ly, [0 CTBOPHIIA METOIOJIOTiYHE
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MATPYHTS A7 3A1MCHEHHsI Pi3HOBEKTOPHUX PO3BIJOK Y raily3i Mepekiialo3HaBCcTBa, Oyna MOAeib
niarBictiyHa. OCKUIBKY KOKHA KOHIIENITyaJIbHA MOJICIh IIPOIIOHYE BIIACHE BU3HAYCHHS 0COOTMBOCTEH
B3a€MHUH MK IPOTOTUIIOM Ta MOJEIUIIO, TIEPEKIa]] y MeKax JIHIBICTHYHOT MOJIENI TIyMadylBCs
SIK TIPOLIEC Ta pe3yJbTar 0araTropiBHEBUX MIXKMOBHHX I€peTBOpeHb. MaHi(ecToOM yCTaHOBIECHHS
JIHTBICTUYHUX TPAAMIIN y NepeKIao3HaBCTBI CTaB e€ceil OJHOro i3 3aCHOBHHKIB [Ipa3bkoro
JHHIBICTUYHOTO TYPTKa, ITpodecopa CIIOB’THCHKUX MOB Ta Jiteparyp ['apBapAchKoro yHiBEepCUTETY
P. SIxo6cona “On Linguistic Aspects of Translation”. Omepyrooun NpUHIWNAMH JIHTBICTHKH
®. ne Coccropa, dheromenororii E. I'yccepist, cemiotuku Y. Ilipca, P. Iko0coH BUIIUB TpU THITA
TepeKIIaly: IHTpaiHrBAILHUI — BHYTPIIHEOMOBHHI niepexian (nepedpazyBaHHs), KU MOJsrae
y TIyMadeHHi BepOalbHUX 3HAKIiB 3a JOIMOMOTOI0 IHIIMX BepOAJbHUX 3HAKIB Ti€l caMOl MOBH;
IHTEpIIiHrBaJIbHUN — MDKMOBHHH (BJIaCHE MEpeKIIa]); IHTepCeMiOTHYHHI — TIIyMadeHHsI BepOaIbHIX
3HaKIB i3 3aJTy4YeHHSIM HEeBepOaJIbHUX 3HAKOBHX CUCTEM [2, c. 16-25].

Baromuii BIIMB Ha OKpECJICHHS JHTBICTUYHOTO BEKTOpA IEPEKJIaJ03HaBYMX CTYIIH Maia
reHepaTuBHa (TpaHcdopmarriiina) rpamaruka H. Xomcbkoro. Tak, o6croroBana H. XoMchkuM ines
PO MOXKJIMBICTD 3BEJICHHS! MOB JI0 NIMOMHHUX CHHTAKCUYHUX T4 CEMAHTHYHUX CTPYKTYP 3HAHIILIA
3acTocyBaHHs B KoHueniii P. SlkoOcoHa mpo B3aeMoOIepeKIaaHICTh — MOTEHIIHHY MOXJIHMBICTb
KOHBEPTYBaHHsI BepOaJbHUX 3HAKOBHX CHCTEM Ha TOMY UM IHIIOMY DiBHI ekBiBaJeHTHOCTi. Cam
TEpMiH “‘eKBIBAICHTHICTH” CTaB KIIOYOBHM Y TOHSTTEBO-KAaTEropialbHOMY amapari TOro4acHOTo
nepeknano3HaBscTBa (k. Kerdopa, A. @enopos ta iH.). HuMano ayMOK OyJi0 BHCJIOBJICHO OO
OOIPYHTYBaHHsI THITOJIOT13aIliT 3a3HAYCHOTO MOHATTS. OHAK BUXOIY 3a MEXi TPAIUIIIHHOTO OadueHHS
npoOieMu nocnpusiio 3anpornoHoBane 0. Haiioro po3pi3HeHHS eKBiBaJIEHTHOCTI (hOpMasbHOT
Ta quHamivHoi. Tak, y xpecromariiiniii mpai “Toward the Science of Translating” }O. Halina Buninsie
TPH €TanH Nepekiany: aHaiis; Tpancdep (MKMOBHUI Tiepexin); pecTpykrypysants [3]. OcranHii
eTar — peCTPyKTypyBaHHs, — Ha AyMKY JOCJITHHKA, Mae BiI0OyBaTUCs 3 ypaxyBaHHSM MOTEHIIHHOTO
BIUIMBY Ha IJILOBY ayAuTopiro. [lociyroBylounch HampauroBaHHSIMH aMEPUKaHCHKOI IIKOJIH
aHTPOTIONIHIBICTHKY (30KpeMa Teopii MoBHOI BinHocHocTi Cenipa—Yopda), FO. Haiina BBoauTH
y ZIOCi 3HE0COONEeHy MOJeNb MIXXMOBHUX IE€PETBOPEHb JIOICHKUI (aKToOp, ONEPYIOUH TaKUMHU
MOHATTSIMY, K “BIUIUB”, “e(exT” mepekiaay Ha “perumnieHra”’, M0 BHHIUIM Ha aBaHCUEHY
MePEeKIIaI03HABYOr0 METaJAUCKYPCY HACTYITHOTO JECSATHIIITTSI.

1970-1i cranu mparMaTUYHOIO BiXOlO, SIKa MPUCKOPHJIA BUOKPEMIICHHS IE€PEKJIaJ03HaBCTBa
3 HaIp JIHTBICTUYHHUX Ta JITEpaTypO3HABUUX CTyAid. [10TY»KHOIO ajbTepHATHBOIO I'€HEPaTUBHIN
rpamaruni H. XoMcekoro, mo cimyxuia MiIIPYHTSM Ui pO30YyNOBH JIHIBICTUYHOTO IiIXONY,
Hapasi MocTae CUCTeMHO-(yHKITiOHa bHA TpamaTika M. A. K. Xenmizes. [i pynnarop, xou i posraaae
TIepeKIIa Kpi3hb MPU3MY MOPiBHAJILHOIO MOBO3HABCTBA, 0AraTo yBard MPUALTIE MpooieMi MOICTIOBAHHS
MepeKIIay siK MpOIeCy Ta Pe3yNbTaTy BCTAHOBJICHHS! KOHTEKCTYaIbHOI €KBIBAJICHTHOCTI.

Pesosroniiini morstau Jx. Octina, Jx. Cepnsg Ta iH., 110 HAa TOM Yac YCIINIHO IMPOWILIA
arpo0ariito B raiy3i JIHIBOINParMaTHKH, CIIOHYKaJIH AOCHIAHUKIB PO3IISANATH TEpeKia siK BHUSB
MDKMOBHOI Ta Mi>KOCOOHMCTICHOI B3a€EMOIT, sIKa pO3TOPTAETHCS B IEBHIM KOMYHIKaTHBHIHM CHTYaIlii.
3aBAsKy yBEICHHIO JI0 MOJEJ NEepeKiialy eKCTPaliHIBICTUYHOrO (hakTopa B TOJII 30py HAyKOBIIIB
Hapasi ONHUHAETHCS BXKE HE TEKCT, a TUCKYPC.

3HauyHUH BHECOK Y PO3BUTOK MPArMaTHYHOTO HANpsMy IEpeKJIaJ0o3HaBYMX CTYHiH 3po0uim
npeacraBuuky Jleinuu3spkoi mxomn (O. Kazge, A. Hoiibepr, I. €rep Ta in.). Tak, y KOMyHIiKaTUBHIN
mozeni O. Kazne nepekiaa He 3BOAWUTHCS /0 NEPEMHUKAHHS MOBHHX KOZIB, & € KOHKPETHHM
KOMYHIKaTUBHUM aKTOM, JIO SIKOTO 3aJTy4eHi KOHKPETHI MOBIIi B KOHKPETHIH KOMYHIKaTHBHIH CUTYyarlii.
VY cBoto yepry A. HolibepT yBupa3sHIOe HasiBHICTb y 3a3Ha4eHiH MOJIEII COLIONIHIBICTHYHOTO (hakTopa,
110 3aCBiJUy€ TOTOBHICTh MEPEKJIaJ03HABCTBA JI0 BUXO/Y Ha HOBUH BUTOK — COLIIOKYJIETYPHHH.

3a C. bacHer, six1o nparMarugsuit 1oBopoT 1970-x yMOXXITMBUB BUHUKHEHHS IIEpeKIa03HaBCTBA
SIK CAMOCTIIHOT TUCIMIUTIHY, TO HOrO 0OPUCH TTO-CIIPAaBKHBOMY CHOPMYBAITHCS i/ Yac KyJIbTypPHOTO
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moBopoty 1980-x [4, ¢. 6]. Oco0uBO IFOMY MTOCTIPHUSIIA ITyOTiKalis 30ipKH eceiB 3a pelaKIli€ero
T. T'epmanca “The Manipulation of Literature. Studies in Literary Translation”, 1985 p., MeToto sikoi
OyJI0 CTBOpEHHsI HOBOI ITapaJiuTMu XyqoXHboOTo nepekiany. Cepen aBropis — I. Typi (Teoperuko-
METOIOJIOTIUHE OOTPYHTYBaHHS JIeCKPUIITUBHOTO MEpekiiano3HaBcTea), X. Jlamoepr ta I. Ban [opm
(meckpHunTUBHA MOJIENb aHami3y nepekiany), C. bacHeT (mepekian apamaridaHuX TBOPiB), A. Jledenp
(mepexaj sk pi3HOBUJI JTITEPATypHOTO MepenucyBanHs). Ha3paHi HayKOBII Mayii 0araro CIiIbHOIO,
aJie 11e He yTBOPIOBAJIM €MHOI Koy, OnHak y BeTymHid crarti T. ['epManc 3ayBaxye, IO 3 MO3UIIT
LIJTLOBOT JIITEpaTypH, YCi BHUIU NEPEKiIany MepeadadaroTh MEBHUH CTYyHiHb MaHIMYJIT Ham
JOKEPENEHUM TEKCTOM 3 MIEBHOK0 MeToro [5, c. 11], ToMy ckopo aBTOpiB 30ipKHM MOYAIN HA3UBATH
“MaHinyaTHBHA mKona”. X 06’eaHyBano GaueHHs JTiTepaTypy K CKIATHOT JMHAMIYHOT CHCTEMH;
TIEpEeKOHAHHS, IO MK TEOPETUYHHUMHU MOJENSIM Ta MPAKTUYHUMH CTyAissMH Mae OyTH IOCTiiHa
B3a€MOJIisl; JECKPUNTHBHUN MiAXiJ 0 XyAOKHBOTO MEPeKIaay, 30pi€HTOBAHOTO Ha IIIJILOBOTO
ynTaya; QYHKIIOHAIBHUMA, CHCTEMHHH, Y1 pajiiile “NoJIICUCTEMHUN” MK/, 3alliKaBJIeHHs HOpMaMU
Ta 0OMEKEHHIMH, 110 HAKJIAJIAIOThCsl HA PELETII0 MepeKIaiB; B3aEMO3B 130K MK MepeKiIa oM
Ta IHIIMMHU BHAAMH OIPAIIOBAaHHS TEKCTY; BU3HAYCHHS MICISl Ta PONi NEPEKIIaIiB K B OKpeMiii
JiTEepaTypi, TaK i B MKIITEpaTypHii B3a€EMOIi TOMIO.

Kiro4oBi TepMiHM, HACKPI3HO BXKMBaHI MPEACTABHUKAMU “‘MaHIMyISATHBHOI (J€CKPUIITUBHOT)
LIKOJIM, — “‘JA€CKPUNTUBHICTH’, “30pi€HTOBaHICTh Ha penumnieHTta”, “QyHKIiIOHAIbHICTH”
Ta “CHCTEMHICTh” — OyNW JAiaMeTpaJibHO MPOTUJIEKHI AOrMaMm, IO MaHyBaJId JO TOTO 4acy —
“HpeCKPUNTUBHICTD”, “IKEPENONEHTPUYHICT”, “JIIHIBICTUYHICTD”, “IUCKpETHICTH”. Y HEHTpi
yBard JTOCJITHUKIB Hapa3i mepeOyBaroTh yKe He MOBHI OCOOUBOCTI JpKepena, a (YHKIIOHYBaHHS
nepekany B minboBii KynsTypi. Tak, I. Typi BBaXkae, 1o iHIIiaTOpOM MEPeKIaaI[bKoro Mporecy
ToCTae MpuiMatroda KyJbTypa abo il okpemuii cermeHT [6]. Ilepexian, 3a NepeKoOHaHHSIM JOCITiTHHKA,
€ TEJICOJIOTTYHOIO JisUTbHICTIO, HALIICHOIO Ha TOCSATHEHHS IEBHOI METH, BU3HAYEHOIO MOTEHIIHOO
PELENTUBHOIO CUCTEMOIO. 3B1JICH, TIEpEKIIa a4l it0Th IIepeIyCiM B iHTepecax MPUHMAIOU0l KyJIbTYpH.
[Min xynmsTypoto I. Typi po3ymie HiTICHUIH COLiabHIIA KOHTEKCT peajtiallii nepexiay, BKIFOYaodn
HOPMH, 17ICOJIOTIIO, I[IHHOCTI CYCIUILCTBA — BIIACHE, PELIENITHBHOI CHCTEMH [TaM caMo].

dyHnaMeHTaIbHUM YTUICHHSIM JIyMKH IIPO TEJICOJIOTIYHICTh MepeKiaLy cTaa 3arpoloHOBaHa
I". BepmeepoM Teopist CKOIIOCY, 3a SIKOO CKOIIOC — II€ MeTa MepeKIIaty, 0 BU3HAYAETHCS HOTpebamu
Ta CHOIBaHHAMH LJTbOBOI aynuTopii [7, ¢. 293-319]. [IprdoMy BipHICTb IEPIIOTBOPY, €KBIBAJICHTHICTD
SK Taka MianopsakoByeThesi ckorocy. Pazom i3 K. Paiic I. Bepmeep posmucye ¢QyHKIiOHATIbHY
MOJIEINb TIepeKiiany, y sKiii MoBa — He aBTOHOMHA CUCTEMa, a YaCTUHA KYyJIbTYypH. Tak camMo TeKCT —
HE CTaTUYHUH 130/1bOBAHUH MOBHHH (D)parMeHT, a TMHAMIYHHUI CErMEHT PUIAMAIOUO0l COIIOKYIIBTYPH,
(YHKIIOHYBaHHSI SIKOTO 3aJIE)KUTH BiJl YUTAI[BKOI peLeTIii.

3rifHO 3 TEOPI€I0 CKOIOCY, IepeKyIag — e He IPOCTO TPAHCKOIYBAaHHS CIIiB UM PEUCHb 3 OIHIET
MOBH B iHINY, a KOMIUIEKC Jiii, CIIpSIMOBAaHUX Ha JOCATHEHHS IEBHOI METH, MiJ| 4ac SIKUX
TepeKiaady Hajmae TMeBHY iH(opMaIlio mpo HKEepeabHHHA Marepiaa 3a HOBUX (PYyHKI[IOHATBHUX
Ta JIHTBOKYJIBTYPHHX 00CTaBUH. TOMy Ba)KIIMBHM CKJIaTHHUKOM IT€pEKJIaalbKol KOMIIETEHTHOCTI
€ JIBOMOBHICTB $IK “IBOKYJIBTYPHICTB . OIHUM i3 BAXKIMBUX JIOCSATHEHB NIPEIICTABHUKIB (hyHKIIIOHATEHOTO
X0y € BBEIEHHS 10 HAYKOBOTO OOIr'Y MOHATTS ‘“‘IHTEPTEKCTYalbHOI KOT€PEHTHOCTI”, 10 CTa€e
CBOEPIHUM MIPHJIOM aJIeKBaTHOCTI MEpEeKyay, 3aBIsKN SKOMY YUTa4 MOXKE HE TUIBKU 30arHyTH
aBTOPCHKHH 3a/IyM, ajie i MEPEeHECTH HOro B KOHTEKCT BJIACHOTO CBITOIVISTY.

Ines mepeHeceHHs, eKCTpamoNAlii — KIIOYOBA 33 IHTEPAUCHUILIIHAPHOI JOOM Cy4acHOTrO
TIEPEKIIaI03HABCTRA, SIKa CTaja BiXor 90-uX MUHYJIOTO CTOJITTSI, OAHAK TPUBAE 1 foci. PO3BUTOK Hayku
3aBXKIH CYIPOBOPKYETHCS B3aEMOIT [PKUBIIEHHSIM Pi3HHX rajty3eH, o poOUTh IHTEepANCIHUILTIHAPHICTD
OIIHI€IO 3 OCHOBHHMX OHTOJIOTIYHHX XapaKTEPUCTHK HAYKH SIK TAKOI Ta MEPEKIIaI03HABCTBA 30KpeMa.
[Tpu upoMy BCi y4aCHHKH MIKTally3e€BOi B3a€MOIi1 OHOYACHO MOCTAIOTh SIK PELUITIEHTAMH HOBHX
inei, Tak i ixaimu reneparopamu. Tak, iHIII cepu HayKOBOTO MOIIYKY MEPEHOCSATH 3100y TKH
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NepeKIIalo3HaBCTBA B IIAPUHY BIACHHUX MOJBOBHX AOCII/KeHb. Taki MUTaHHS, K NPUHIUINA
BCTAHOBJICHHSI €KBIBAJIEHTHOCTI MK PI3HOPITHHUMHU CYTHOCTSIMH; KOJYBaHHS Ta JEKOIYBaHHS
iH(opMallii; MexaHi3M TpaHCchOpMallii SIKOCTI Ta iH., BUKJIMKAIOTh HEOCIa0HU 1HTepeC 0 CIIiTHUKIB
y rany3sx ¢igocodii, mcuxosorii, aHTpomnoJorii, erHorpadii, KynesTypostorii tomro. Ille 3. dpeiix,
JAIOYM IHTEpAUCIMILIIHAPHE OOTIPYHTYBaHHs IICHMXOAHAJi3y, IOKJIAJaB Ha aHAJITHKA MiCii0
IHTEPKOTHITUBHOTO TepeKIIaiaya 3 ImiacsigomMoro [8].

Jo inTepauciuIutiHapHOCTI 3aKkiukaB i J[. [onMc, OMHUM 13 TOJOBHHX MOCSATHEHB SKOTO
€ Te, [0 CBOIMH iJIeIMH, a TAKO)X HATXHEHHOIO ITpalelo B opraHizanii nepexiiaJo3HaBunux 3axo/iB
BiH CTBOPHB CIIPHUST/IMBI YMOBH ]I HAyKOBOTO MOJIJIOTY, 0 SIKOTO 3aJIy4YallCs BYEHI 3 Pi3HUX
kpaiH (I. IBen-3orap 3 Tenb-ABiBa, I3painio; A. [Tonosuu 3 Hitpu, CioBauunny; C. Bacher 3 BapBika,
ANl Ta 6araro iHIIMX), KPIM THX, XTO 3aJIMIIAIKCS 32 ‘“3aJ1i3HOI0 3aBiCOI0”.

3HATTA 3aBiCH HE TUIBKH HOCIPHSIO BCTAHOBICHHIO €()EKTUBHOI KOMYHIKAIi MK 3aX0I0M
1 CX0IOM, ajie i MOKa3ajo BaroMicTh BIUIMBY COLIOMOMITHYHHX (PAKTOPiB Ha PO3BUTOK HAYKH
B pi3HHMX HalllOHAIFHUX KOHTEKCTaX. Tak, HayKOBHMH IPOCTip 3aXiJHOeBponenchkux kpain, CIIA
ta Kananu npotsirom ycboro nepiofy ineosnorignoro nporudopcersa 3 konuiHiM CPCP 3anumascs
TIO-CIIPAaBKHBOMY JIEMOKPAaTHIHHM, TUTIOPATiCTUYHUM, & TOJIOBHE — AMHAMIYHHM, aJ1XKe /111 BU3PIBaHHS
HOBOTO €TaIly IePeKIIa03HABCTBA BUCTAYAIIO OHOTO AeCATHIITTS. HaToMicTs Mo Toit Oik “3aBicu”,
30ciOHa B Pocii, Taki Bixu Maibke He IPOCTEKYBAINCS, a JOCITIPKEHHS IEPEBaXKHO PO3TOPTAIUCS
B PYCJIi JIHTBICTHYHOT TAPaMTMH, Y MEXKax SIKOI KIIFOYOBHM MTUTAHHSM OyJI0 BUBUECHHS €KBIBAICHTHOCTI.
IIpo me cBiguuth crarts B. Komiccaposa 3 “Ennuknonenii nepexiamo3nasctsa’” (“Routledge
Encyclopedia of Translation Studies”) 3a penakiieto M. Befikep, nprcBsiueHa pociiCbKUM TpaIHILIisiM
y ctepi Teopii Ta npakTuku nepexinany. B. KomiccapoB, OMOBIIOIOUYM TO3UIIIO IHIINX BIUTMBOBUX
cniBBiTun3HUKIB (JI. Bapxynaposa, JI. Jlatumiesa, 5. Perikepa, A. @enoposa, O. llBeiiuepa ta iH.),
pO3WIsiae JIHTBICTHYHY TEOPIIO MEpeKIaay K BaXIIMBY raixy3b JIHTBICTUYHUX CTYIIH Ha piBHI
13 3arajlbHIM MOBO3HABCTBOM, ITOPIBHSUTEHIM MOBO3HABCTBOM, TICUXOJIIHI BICTHKOIO, COLIIONIHT BICTUKOIO
Ta IHIIMMHU HampsMKami [9, c. 546—547]. besnepeyHoro CHIIBHOK CTOPOHOIO TaKOl TPaauIlii OyIT0
BUCYBaHHS HaJ[3BUYaiHO BHCOKHMX BHMOT IIOJ0 MOBHOI KOMIIETEHIIii IepeKyagaqiB, sika TaKoX
nepeabayana i KyJapTypHYy O00i3HaHICTh. MU MOMUIAEMO AYMKY BHJIATHOTO POCIHCHKOTO BUEHOTO,
10 TaKUH “MaKpOJIIHTBICTHYHHUH~ KOHTEKCT PO3BHUTKY TIEPEKIIal03HABCTBA YMOKIIUBIIIOBAB €(heKTHBHE
3aCTOCYBaHHS JIIHIBICTHYHUX METOJIB JJIsI ONMHCY (OPMAbHUX, CEMaHTHYHUX Ta KOTHITHBHUX
ACIICKTIB MepeKIIay.

OpHaK TparHeHHs BMICTHTH BECh KOMIUIEKC MIXKYJIBTYpHOi, Mi>KOCOOUCTICHOT B3aeMOil
y 3HE0cOOJIeHy JIIHIBICTHYHY MOJEbh 0€3 HAJIE)KHOrO BpaxyBaHHS COILIIOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTY
JIENI0 BIIOBIJILHIOBAJIO PO3BHUTOK IEPeKiIago3HaByoi QyMKH B Pocii pajsiHCBKOTO Ta paHHbOTO
MOCTPAIAHCHKOrO mepiomy. Take CTaHOBHIIE HAYKH BiAITOBINATIO MaHIBHIN 11€0JI0T1l HiBEIIOBAHHS
BiJIMIHHOCTEH, BO3BEJIMUYBaHHsI TOMOI€HHOCTI. L{iIHHOCTI corpeanizaMy mpocTexyBaics B po30yIoBi
Ta 00CTOIOBaHHI paITHCHKUMH BUSHUMH PEaiCTHYHOTO METOAY SIK MIEPEeKIIaay, TaK i oro aHai3y.
Tax, 3a nepexonannsim B. KomiccapoBa, yBara 0CiIiHUKIB Ma€ 30CepeKyBaTHCsl Ha 00’ €KTHBHOMY,
eKCIUTIIUTHOMY; OyTH HAaIlJICHOIO Ha BCTAHOBJICHHS 3arajJbHUX 3aKOHOMIPHOCTEH IepeKI1alaibkoro
TMPOIIECY, BJIACTHBOTO OLIBIIOCTI OKPEMHX aKTIiB Mepekiaaganus [9, c. 546-547]. I xouya JiHIBiICTHYHA
Teopis nepexnany B Pocii apyroi nomoBuHU—KiHIg XX CTONITTS IIO3UIIOHY€ETHCS SIK JIECKPUIITHBHA,
HAyKOBI MOIIYKH ii MPEJCTABHUKIB MEPEBAYKHO OYIIM CIIPSIMOBAHI Ha OMKC MEPEKIay SK MPOoLecy
Ta pe3yabTaTy MiXKMOBHHX TepEeTBOPEHb. Ii JeCKpHNTUBHICTh 0OepTanacs HOBKOJNA CTATHUHHMX
(aKTiB, TOAI SK OPIEHTUPAMH 3aXiJHOTO JECKPUITHBIZMY OyJU TUHAMiKa, (QyHKIis mepexitary
y MPUHMAaIOuoMy CEepeIOBHUIIIL.

[TpukMeTHUM € Te, 10 BUSBHU 3aXiJJHOTO COLIOKYJIBTYPHOTO (hYHKIIIOHAI3MY IPOCTEIKYIOTHCS
B mnepeknananpkid koHuenuii 1. ®panxa [10]. Benuxuit Kamensp npuminue Oararo ysaru
OOIpYHTYBAHHIO /1€l PO HaIleTBOPUY (DYHKIIIO ITEpeKiIamy, JOCTIIHKSHHIO SIKOT IPUCBSIYCHI Mparti
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HOro YMCIICHHHMX MOCITIIOBHUKIB, 30KkpeMa M. 3epora, O. binerpkoro, I Kouypa, a Takox P. 3opiBuak,
M. Mockanenko, M. HoBukoBoi, B. Pamuyka, M. Ctpixu, O. UepeaHudeHka Ta iH. 3anpoBapKkeHa
I. ®panKoM iHTEpHIpeTAliHO-CTUIIICTUYHA METOJMKA peaji3alii Mepexiago3HaByoro aHalizy
CHOHYKaJIa JJOCIIiJHUKIB 3aHYPIOBATHCS B IMILTIIUTHAN BUMIp MIEPIIOTBOPIB, BUBYATH OCOOIHBOCTI
BIITBOPEHHS K ABTOPCHKOTO 1MIOCTUIIIO, TaK 1 YOCOOJEHOI aBTOPOM JIIHTBOKYJIBTYPHU, & TaKOX
TOBOPUTH TPO 30aravyeHHst YKpaiHCHKOI JTeparypHoi MOBH 3aB/isikH riepekiany (M. 3epos, O. KyHnziy,
C. Kosrantok, 1. Kopynens, M. Punbcbkuit, O. Uepenmnuuenko ta iH.). Tak camo igest miTepaTypHOi
TIOICUCTEMH, IIO CTaja OIHUM i3 TOJOBHHMX Hajq0aHb 3axXiJHOTO IEPeKIaJ03HABCTBA OCTaHHBOI
yBepTi XX CTONITTS, HasBHA B KoHIemii M. 3epoBa, AKuii, po3NIAIal04H MEPEKIAIHY JITeparypy
SIK TIOBHOITPAaBHOT'O CKJIaJIHUKA YKPATHCHKOI JIITepaTypy, BUIPAIFOBaB KPUTEPIl OLIHKHU MepeKiIaiB
BIZITIOBIZTHO 0 OCOOJIMBOCTEH TOTO UM IHIIIOTO Mepioay JiTepaTypHoro mpomecy [11].

3BuuaiiHo, nepedyBanHsi YKpaiHu B ckiani Pansacekoro Coro3y HE MOINIO HE IMO3HAYUTHCS
Ha JOCHIIHAIBKUX mpioputerax. [1ia BIiIMBOM po30y0ByBaHOI pOCIHCHKUMH BUSHUMH JIiHI BICTHYHOT
Teopil NepeKIiaay B YKpailHCHbKHX MepeKiIaJJO3HaBUUX CTY/ISX BiIUYTHO ITOCHIIOETHCS MOBO3HABYHMIA
acriexT. OtHaK nepexia YkpaiHu J0 MOCTPastHCHKOTO MEPioay CYIPOBOIKYBABCS CHHXPOHI3AIIE0
HAyKOBHX TOIIYKIB 31 CBITOBHM IEPEKIaI03HABYNM IIPOIIECOM, PO3MIMPEHHSM OCIiTHHIEKOTO
IHCTpyMEHTapiro, 30ara4yeHHsIM TepPMIHOCUCTEMH, a TAKOXK BHSIBIICHHSM CITUIBHUX TEHIICHIIIH PO3BUTKY
3 IHIIUMHU HalllOHAJILHUMH IIKoJaMu. Yumaso mapajenedl y MOoCTyIi TEOPETUYHOTO OCMHCIICHHS
MPaKTHKH TepeKiiaay, a HaATo HOoro poii y mpuiiMarodiil KynbTypi, BOa4aeMO B HalpamOBaHHSX
nepekiano3HapiiB Ykpaiau ta CIIIA. Tak, JI. Benyti 3a3Hauae, 110 nmepekiiaa Ak 3acid aCUMIIALII,
KOJIOHI3aIlil, TereéMOHI3allii, SK KOHCTPYKT HaIlIOHAJIBHOI IICHTUYHOCTI BiJ[irpaBaB BU3HAYHY POJIb
y cranosneHHi CIIA; BnacHe, BiH 1 MPOIOBKY€E BUKOHYBATH HALi€TBOPUY (QYHKIIIO 3 OTJISIY
Ha MOBHE Ta KYJIBTYpPHE PO3MaiTTs HaceneHHs kpainu [12, ¢. 213]. CydacHe po3yMiHHS HEpEKIaIy
aMepPHUKaHCHKUMU NEPEKIIaT03HABLSIMI HE 3BOJIUTHCS JIMIIE A0 MIXXMOBHOTO Ta MIKKYJIBETYpHOTO
crniskyBaHHs. [lepekinan — 1ie iHTeprpeTalis, sSKa JOKaIi3ye CMUCI y CIPUHHATTI. Y IEHTpi yBaru
Hapasi nmepeOyBae He MpoOdIeMa eKBIBaJCHTHOCTI, a JIIHMBOKYJIBTYPOJIOTIYHI BiAMIHHOCTI, 3 SKUMU
JIOBOJIUTHCS MPAIFOBATH TEPEKIIaaueBi B MIEBHOMY COILIOKYJIBTYPHOMY KOHTEKCTI. Taka mosuilis
CYTOJIOCHA IHTePIIPETALiIHO-KY/IBTYPOJION TIHOMY ITiIXOMY JI0 IepeKIIaty, IO i 3apa3 € JOCIITHHUIIBKOO
JIOMIHaHTOIO YKPaiHCHKUX NEPEKIIaT03HAaBIIIB.

OTxe, oD KOHIENTYaJIbHUX BiX CY4acHOTO IIEpPEKJIaJ03HABCTBA JTO3BOJIUB MPOCTEKUTH
€BOJIIOIIIO JYMKH PO OCOOIMBOCTI NEpeKiIafy Yy CBITOBIW NMPaKTHIli, MOCTYIOBE yBUPa3HEHHs
aQHTPOIOIEHTPU3MY Ta IHTEPAMCUHUILTIHAPHOCTI cepell PiOPUTETIB HAYKOBIIIB, 110 BU3HAYAIOTh
1 HaIIy JOCTIIHUIBKY TO3HIIif0. [IpUKMETHHUM € Te, 10 KOKHA HACTYITHA BiXa MiC/sl JTIHTBICTUYHOL
nobu 1960-x (mparmaruuna — 1970-x, coniokyiasrypHa — 1980-x, iHTepaucuumutinapaa — 1990-x)
HE BUTICHSUIA TIOTIEPE/THIO, 4, SIK B iz1el “naiimncecty” P. Appomko, Hakiaganacs Ha Hel, TOIOBHIOBAJIa
il HOBUMM METOJaMH, 3aCBITYYIOUN BHXI1 JUCIMILTIHN HA BUIIMH 111a0eb mi3HaHHS. [TopiBHAIbHUIA
aHaJi3 TEOPETUYHUX MOJENEH IMepeKyaay B Pi3HUX HAI[lOHAIBHUX KOHTEKCTaX TaKOX BHSBUB
0COONMBOCTI BIUIMBY COLIOMOJITHYHHX (PaKTOpiB Ha PO3BUTOK IepeKiano3HaBcTBa B Pocii
(MaKpOJIHIBICTHYHUIA KOHTEKCT) Ta YKpaiHi (TXKIHHA O 3aXiAHOTO (DYHKIIIOHAITI3MY) PajIsTHCHKOTO
Ta MOCTPAIASHCHKOTO Mepiony. Y MOAANBUINX JOCIIHKEHHSX MEPCIIEKTUBHAM YBa)KaeMO PO30YIOBY
CHHEPreTHYHOI MoJieNTi iepekiiao3HaBcTBa XX cTomiTTs.
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